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KEMENESALJA 
VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 

• é j j e l e n n i n á e a vasárnap reggel 
Befizetési á r a : Egész érre 8 korona, félévre 

korona, negyedévre S korona. 
Egyes szám ára darabosként 20 fillér. 

FtleMs iMrkns t j : 

B i x r x o s s v s NÁITDO*. 

Szerkesztőség és k iadóhivatal : 
Dinkgreve Nándor könyvnyomdája Celldömölkéi 
ide intézetniük a szellemi részt illető közleményei, 

hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Darányi egy uj intézménye. 
Darányi földmivelésügyi miniszter 

alkotásai között bizony rn nem az utolsó 
helyet foglalja el az az intézménye, mely-
lyel a föld mívesek tudakozódó irodáját 
léptette életbe. 

A miniszter ezen iroda felállításá
val azt kívánta elérni, hogy ha a fő
városba felvetődő és a hivatalokban meg 
.a hivatalos eljárások szövevényes utjain 
járatlan földmi esek valamely, a föld-
mivelésügyi minisztériumban eldöntés 
alá kerülő ügyes-bajos dolguk felől ér
deklődni akarnak, ne legyenek magukra 
hagyatva. 

Minden minisztérium és más hiva
tal előtt látunk gyámoltalanul ácsorgó, 
kérdezősködő falusi embereket, ahogy 
órákat eltöltenek, mindenkit megszólíta
nak, felvilágosítást kérnek, de mivel 

csak azzal nem kerültek össze, akire a 
legnagyobb szükségük volna, — dolga
végezetlen kénytelenek odébb menni. 

K/.t a \igasztalan állapotot mintegy 
varázsütéssel megszüntette Darányi az 
emiitett iroda létesítésével. -

Ezután az ügyes-bajos ember egy
szerűen elmegy a földmivelési palota 
(V. kerület, Országháztér) portásához, 
akitől megtudakolja, hogy hol, melyik 
szám alatt van az iroda. A portástól 
felvezetik mindjárt az irodába. Az ott 
alkalmazott tisztviselőknek az a legfőbb 
dolguk, hogy az embereket végighall
gassák, sót egyet-mást kérdeznek is, 
amire talán nem is gondolunk, holott 
épen abból rögtön megtudják, hogy ami 
dolgunk tulajdonképpen hová tartozik. 
Amikor aztán megtudja a tudakozó 
irodabeli tisztviselő, hogy mi dologban 

járunk, hát ő maga nyomban manna 
jár a dolgunknak, vagy jól útbaigazít. 

Ilyenfórmán pár perc alatt szém-
től-szembe az előtt a hivatalnok előtt 
állunk, aki ügyünkben a kívánt felvilá
gosítást megtudja adni. 

flnndiittodatl q íztiaiaztM •"••-ni - t v 
hogy a főldmive8-eml)er ne csak akkor 
szerezhessen útbaigazítást, ha Pestre fel
rándul, ami mindig költséges mulatság 
és a legtöbb esetben fölösleges is, mert 
az iroda nem csak a személyesen je
lentkezőket és nemcsak folyamatban levő 
ügyekben támogatja a földmivest, hanem 
a tájékoztatásra szorulóknak levélbeli 
megkeresésére is kimerítően válaszol. 

Teszem fel, ha valaki vincelléris
kolába vagy kertészeti tanfolyamra akarja 
adni a fiát, de nem tudja, hol van ilyen 
iskola, vagy tanfolyam és mik a felvé
tel feltételei? Vagy mondjuk például, 

Zobor. 
Irta: BMer l ka i . 

FolyUUil. 

ín. 
Korhadt Iának is akad gyümölcse 

Mikor Krisztus urunk születése után 
. 806-ot-irtakr tavasz kezdetén a Kárpátok-lej

tőiről nemcsak a megolvadt hóáradat zúgott 
alá, hanem vele együtt hazátlan, hazát kereső 
néptömeg is. 20—30.000 lovas vitéz, mind 
ugy ül a lovon, mintha _ hozzá volna nőve, 
utánuk nagy társzekereken asszonyok, gyer
mekek. Megálltak fönt a hegytetőkön és meg
dobbant szivük, mikor végigröpült szivük a 
hármas hegy, a négy folyó határán. Ez, ez 
lesz az uj haza! 

Ősz vezérük, a bölcs Álmos, odaintette 
magához derék fiát, Árpádot. 

— Fiam! Ezt a főidet kerítsd hatal-
. mádba. Bü I HH*I " " " " A meg hazául 
hontalan véreinknek. Én már nem birom to
vább a munkát. Öreg vagyok, érzem a halál 

közelségét De nyugodtan várom. Hálát adok 
a magyarok Istenének, hogy ide vezérelte el
árvult népemet, hálát adok, hogy megláthat
tam uj hazánkat. Pár nap múlva nem leszek 
már köztetek. Olt temessetek majd el, ott 
lent, abban a szép völgyben. Édes lesz a pi
henés, mert a holttestemet takaró fold nem
zetem földje lesz. 

És ugy történt, miként az aggastyán 
mondta. Két nap múlva csendesen pihent az 
uj haza földjében, nem hallotta mély sírja 
fölött az ütközetre rolianó paripák dübörgé
sét, nem látta a magyar fegyverek dicső 
győzelmeit 

Nem telt bele sok idő és már Nagy-
Morávia határain is száguldozott egy magyar 
csapat Árpád küldte előre őket; nézzék kö
rül a vidéket arra felé is, alkalmas-e meg
településre? 

Késő délután volt, mikor a magyarok
nak szemükbe Hint Zobor vezér büszke vára, 
mögötte a hatalmas-hegy. — — — ^ — 

— Támadjuk meg, foglaljuk ell — ta
nácsolta a két ifjabb vezér, Huba és Kadocsa. 

Ámde vezértársuk, a tapasztalatokban 
megőszült Zoárd, rosszalólag csóválta fejét 

— Szabjatok féket harcvágytoknak. 
Idegen a föld, ki kell előbb kémlelni. Fárad
tak az emberek, nem kezdhetünk csa tá t Hol
nap reggel elküldünk tiz embert kémjáratra 
és majd csak akkor támadunk, ha kedvező 
híreket hoznak. 

Másnap kora reggel indult útnak a tiz 
ember. Kicsiny patak partján találták az 
első ellenállást. Zobor vezér seregének elő
része volt, 10—80 ember. A magyarok csak 
kétszer lőtték ki nyilaikat, csak kétszer küld
tek halálthozó üdvözletet a szlávokra s ezek 
nem várták be a harmadik nyillövést Föl
kapkodtak sebesültjeiket és rohantak vissza 
elbizakodott vezérükhöz, 

Hej, hogy fölcsillant az öreg Ravinu 
szeme, mikor elvonult háza előtt a visszavert 
csapat! Az egyik harcos jajgatva mutogatta 
a karjába akadt nyilat; tizenkilenc társa nem 
jajgatutL. asataiak apattéhin " g y bnarioltában • 
állott a vashegyü szerszám. Nyugodt, csen
des emberek voltak már ők. Az életben-

Tibortz Sándor 
térfl és nöl angol és francia sirabé 

C E L L D Ö M Ö L K , S á t r l - n . ("Takács-ház) 

ElváHal imodemeuM féttt es nél aaff«4 «a 

m a i k késaétéáét ' 

Lovagló és sportöltönyök kitűnő szabásban. 
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hogy valaki fiatal gyüroől*.fákat , vagy ; saághás - té r . föltlmivélési minisztér ium 
szőlőkarókat szeretne olcsón beszerelni, | I I . emelet. ' 
de nem tudja a módját , hogy és mi- i Alkalmilag okos dolog lesz igénybe 
képpen fogjon hozzá, hogy ezt e lérhesse? I venni es magunkat sok lótás-futástól 

IIÍS7PH a fóldmivelési ininiszleiium I megmenteni. - • ' • •• 

H Í R E K . 
ügykörébe ezer és ezer Olyan dolog j 
tartozik, amiről j ó volna bővebbéi tudni, | 
de eddig nem..állott módunkban a do-
lógnak könnyen utána já rn i . \ — ~ - : — - — — -

Azt hiszem, kevés olyan földmives i Vissza Boszniából Somogyi Aladár 
van, aki nem tudná, hogy Darányi föld- j celldömölki .szolgabíró, akii a részleges moz-
mivelési miniszter sorsunk inegk'önnyi- j gösiüts alkalmával fegyvcrgyakorlatra hivtak 
tése kedvéért a földuiivesek részére i 
hasznos tudnivalókat (pl. a fateuyész- j 
lésről , a nemes fűz termeléséről , a j 

! be. Boszniából visszatéri Czelldömölkre s már 
hétfőn el is foglalta hivatalát. 

Előlépte tés A hadsereg tavaszi csillag
hullásából Remete Aladánia';, Remete Dénes 

mezőgazdaságra á r t a l m a s rovarok elleni I jószágigazgató fiának is jutott, aki ffihad-
vádekezésról , a gazdasági munkások és I uagygya lepett e'ö. 
a gazdasági c se l édek—törvénye rő i ,—az- j EltéOyzég Kovács .Erzsike k ö z ö n y t . 
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Felborult kocsi. Tegnap délután bál
eset történt, mely könnyen végzetessé vál
hatott-volna. Horváth József vasúti vendéglős 
kocsikázni küldte két kis leányát nevelőnő-' 
jükkel együtt. /» kocsin Volt még Kondor 
József kőfaragó két gyermeke. A közben 
megbokrosodott lovak a kocsit elragadták, 
mely a hirtelen kanyarulatban a főtéren, 
Weisz Ignác vaskereskedése elölt felborult. 
A vendéglős kisebb leánya és az egyik Kon
dor fiu erős zuzodásokat szenvedett; az 
egyik ló is súlyosan megsérült. 

Alapítvány á rvák részé re . Kiss Ka
rolina kemenesmagasi lakos 1000 koronás 
alapítványt tett árvagyermekek iskoláztatására 
és felruházására. A kultuszminiszter most 
leirt az alispánhoz, hogy az alispán utasítsa 
Kemenesmagasi község elöljáróságát a szük
séges alapítólevél szerkesztésére. 

Hegölte gyermekét. Kemenesmihálylan 
április hó 17-én virradóra Kiss Sándorué sz. 
Vadócz l.idia anyja segítségével megfojtotta 

. . . i . . , l ' Kovács Vilmos helybeli máv. pályafelvigyázó országos gazdasági inunk Js es eseted- - . - ' _ »• 
? . . . . . . . . | kedves leányai eljegyezte Brúder Győző Buda-

pénztár ro stb.) a nép nyelvén tudós - - ,, ' • , . , . .. 
• ' r ' | pestről. - Németh Sándor tokoresi vendég' 
szakférliakkal megíra t ta és ezen ismer- , | f l # j e ( l v e l v á | U , u Kislaludon Rosta Ilona kis
iető füzeteket ingyen oda ajándékozza j uszonnyal. 
az érdeklődőknek. Gazdasági szakér tők A m. kir. föld-

Azért hozom fel ezt, mert tudom, j mivelésugyi miniszter • Vasvármegye területére 
, . . i .. , . i a birtokrendezési Ügyelt gazdasági szakértő-
hogv ezeKet a hasznos és könnyen meg- ! . . " . , . 

p - • ° jéul járásunkból Bardossy Imre alsomesten 
ér the tő útmutató könyvecskékéi a fold- ; - f e K i r i ) | y j y M n m i , g p r g e n c s i birtokosokat 
mívesek tudakozó irodájától is meg le- . nevezte ki. 
hét kapni. Vizsgatétel. Géfin Iván helybeli járás-

Amidón ezeket inegirtani. az a í bírósági díjnok í. hó 21-én a győri kir. Ítélő 
gondolat adta kezembe a tollal, hogy ! , u i b l a b i z f » * u » telekkönyvi vizsgát 

... , , . ' , I kitűnő eredményinél letelte. 
j o lesz. ha fóldnm-estársain, közül m.nél , D j a n y a k ö B T T T M e , ő B t f z e r é d j , s t v ; i „ 
többen tudomást szereznek errő l az ud- f á r f l 5 j s ( , . i n ftinceas oiÍMr kemenesmagasi 
vös inteaiiiényröl, mert biztosra veszem, j segédjegyzöt az ottani állami anyakönyvi 
hogy hálával fognak ezen soraimra : kerületbe korlátolt hatáskörű anyakönyv-
gondolni. ha valamilyen ügyes-bajos i vezető-helyettessé nevezte k 
dolgukban » tudakozódó i rodához for-
duluik, amelynek, ha levelet i r az em
ber, ez a pontos elme: Földuiivesek 
tudakozódó irodája, iluda >est. V.. Or-

Tflz. Bardossy Imre alsómesteri föld
birtokos egyik s/almakazla április 28-án ki 
gyulladt. A lüzet keletkezőben már észre
vették és eloltották. A kár csak mintegy 20 
koronát tesz ki. 

újszülött gyermekét és a szemétdomb alá 
temette. A csendőrség a hullát, mely az 

| anyának ruhájába volt göngyölve, megtalálta. 
A lelketlen asszonyok ellen megindítóit vizs
gálat "következtében és emiatti szégyenében 
Ki^s Sándorné apja, az öreg Vadócz István 
felakasztotta magát. 

Betörések. Mult vasárnap éjjel isme
retlen tettes egy ekecsoroszlyával feltörte 
Schmercz Mór nagysimonyi vegyeskereskedő 
üzletét és onnan .mintegy 80 korona apró
pénzt és 10 korona árut ellopott. A tolvaj 
hétfőn ugyanezen eszközzel felfeszilelte a 
nagysitkei szőlőben Kiss János pincéjét, 
melyből 56 liter bort emelt el és részben 
szét folyatott. A nyomozó csendőrség a meg
talált bűnjel alapján indulva, keresi a tettest. 

Megunta az életét. Takács István 
égyházaskeszöi lakos_régóta szenvedett beteg
ségben s a hossza szenvedés életunttá tette. 
Az elkeseredés végre a szoba-gerendára jut
tatta, amelyre tudniillik április hó 27-én fel-
akaszlotta magát. A vizsgálat megállapította, 
hogy bűntény nem forog fenn és hogy hatá
rozottan öngyilkosság történt. 

maradlak alig bírták vinni társaik holttestét; 
csak kettővel volt több az élő. mint a halott. 

A magyarok igen jól tudnak célozni! 
Ravinu csak nézte, nézte a sápadt arcú, 

véres ruhájú, kusza tömeget. Ilyen lesz nem
sokára Zobor vezér egész serege, inert annak 
a nyilazó népnek nem lehel ellenállni. A 
hegytető büszke sasfészke sem sokáig rejti 
magában elrablott boldogságát, édes Rakitzá-
ját . ütött a megtorlás, a szabadulás órája! 

Fogta süvegét és elment a templomba. 
Otl leborult az oltár lépcsőjére és ugy ma' 
radt hosszan, sokáig. Mikor-fölkelt, édes** b i " 
zalom ragyogott arcán, lu.-z' már csak egy
két napig kell unokájától elszakítva élnie! 

Remélj csak, öreg, remélj biztosan! A 
megváltás órája közel. Isten nem csalja meg 
azokat, kik benne bíznak. 

Még aznap este a Nitrava partján lo
bogtak a magyar sereg őrtüzei. Bátor ember 
•volt Zobor vezér, megállta helyét ellenséggel 
szemben, de mégis aggódva járkált a folyó! 
másik partján, titkos félelemmel olvasgatta, 
az egymásután kigyúló tábortüzeket: egy, 

kettő, — tiz — húsz'. . . Meleg lesz a hol-
napi nap! Idősebb harcosai még emlékeznek 
srre a nyilas népre. Vagy egyáltalán lehetet
len, vagy nagyon nehéz lesz a győzelem! 

Már reg elhagyta népe táborhelyét az 
aggódó vezér. Hir'elen megdöbbenve állt 
meg, mintha földbe gyökereztek volna lábai. 
Alig tiz lépésre fehér árny suhant el előtte. 
Mintha észrevette volna a vezér sölét alakját, 
megállt egy pillanatra és megfenyegeite. 

, Azután tovább suhant halkan, nesztelenül. 
Mire a hold ismét előbujt a felhők kö

zül, TOIII tátutt ffljpVrfchuT, vagy-tözef éfÖ7J 
'mozgó lényt. Csak várának falai vetéltek 
hosszú árnyékot a síkságra, csak a fűzfák 
hajladoztak titkos suttogással a folyóparton. 

— A pusztulás, a halál szelleme volt! 
— borzadt össze a vezér. — Most már vége 
mindfnnek! 

És névtelen rettegéstől remegve indult 
visszafelé, táborába. 

A fehér árny pedig már a folyó tnlsó 
partján suhant a magyar tábor felé. Meg
lepetve ugráltak föl a tüz mellől a magyar 

— . -y 
vitézek, mikor hirtelen köztük t e r m e t t é fe-
hér alak. 

— Megállj! Ki vagy? — hangzott há
rom-négy ajakról is egyszerre. 

És íme. az éjszaka szelleme megszólalt, 
még pedig lágyan, csengő női hangon. Csak
hogy abból egy szót sem értettek volna a 
vitézek, hacsak nincs köztük véletlenül az 
ősz Zoárd vezér. Ő már értett valamit a 
moravák nyelvén. Arnulf császár idejében ő 
is itt jár t a magyar segédcsapattal, akkor 
ragadt rá egy kis szláv tudomány. J 

— A^vézerektcer akar szóTni ez a leány. 
Hívjátok" ide Hubái, meg Kadocsát! — for
dul Zoárd a legényekhez. 

Kis vártatra megjön a két fiatalabb 
vezér. Huba meglett férfi, életének delén van, 
Kadocsa meg egész ifjú, alig serkedzö ba-
juszszal, de azért idős már s jártas a harcban, 

— No, most beszélj, szép húgom! — 
biztatja az öreg a váratlan látogatót. 

A leány elmondja, hogy ő tud egy jó 
gázlót itt a közelben: ott könnyű lesz á t 
kelni, máshol nem lehet. 

i-
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Szenzációs kirakatok. -Áz_. Országos 
Gyermekvédő lága ez a derék, közhasznú 
egyesület csak mindig gondoskodik arról; hogy 
neve közszájon forogjon. Kzuttal kivételesen 
nem valamely nagyobbszabásu mentő actió 
adja meg az actualitásl ar.a, hogy erről az 
agilis egyesületről megemlékezünk, hanem 
azon szenzációs tárgysorsjálék, melyet a Liga i 
alapjainak gyarapítására rendez s melynek 
célja: hogy minden sorsjegy feltétlenül i yer 
egy arany- vagy ezüsttárgyat. A liga ezek
ből a nyereménylárgyakból, most a főváros 
legforgalmasabb utcáiban és a nagyobb vi
déki városokban kirakatokat rendez, melyek 
mindenütt oly feltiiné.-.t kellenek, hogy ennek 
nyomán a sorsjegyeket valósággal szétkapkod
ják. Aki tehát egy szép arany-vagy ezüsttár
gyat akar kapni s azonfelül úgyszólván min
den kockázat nélkül szerény filléreivel egy 
humános intézményt óhajt támogatni, mely 
igazán érdemet szerzett ,a pártolásra, az sie.— 

sen és vegyen ezekből a sorsjegyekből melyek 
4 K 50 fillérért az összes tőzsdékben kaphatok 

Öngyilkosság Tüske .Mihály békást la
kos, 00 éves gazda április 30-án reggelre 
saját lakásán a mestergerendara felakasztotta 
magát s meghalt. Végzetes elhatározására 
életuntsága késztette. 

Leégett cigány-sátor. A Kolompár 
família egyik tagja pereputyostól Ostliasszonyfa 
mellett ütött sátort s ott. sütötte nyárson a 
természetes halállal kimúlt malacot. Es mert 
a sátorban nem volt rakott tűzhely, cserép 
helyett pedig ezerszer lollozolt ponyva ké
pezte a tetőt, megtörtént vele az a pech, 
hogy egy kipattant tüzszikra következtében az 
egész lakosztály leégett összes mellékhelyisé
geivel együtt; maganfogalából is csak a lo
vat menthette meg, mely különben is 50—00 
lépésnyiről szemlélte az enyészet korlátlanul 
megnyilvánuló hatalmát. 

Uj hentesüzlet Meizner Károly váro
sunkban a Bárány vendéglő mellett hentes
áru üzletet nyitott. Lapunk mai számában 
közzétett hirdetésére felhívjuk olvasóink 
figyelmét. 

f S ^ ő ^ f t V á n y; 
amerikai és hazai vesszö-
:: eladási hirdetmény. :: 
A • A: . míltÓ*ág i f-ól.ituiYi'Irt pyi miniszteri-.ni 
OKKJO Í39ti s/ím izokványrendeiete izerinl v:i-
btrajott, első osztályú sima- é l gyökeres 
R1PARU-P0RTÁUS, RUPESTR1S-M0NTICÓLA e» 
VITIS-SOLONIS amerikai \ A-[\- valamint 
ugyanily alanyokra nemesített, fenti rendeletnek 
minden tekintetben megfelelő, a legkiválóbb bor 

és csemege-fajú 

gyökeres fás- és zöldoltvanyok. 
ugyaainlen halai sima é l gyökeres vesszük ke-
rnlaek ezen évben nagymaonyisagben eladásra. 

BADACSONYVIDÉKI SZŐLŐTELEP 
k 1 » l i l * i « , TAPOLCA, a B*l»ton meUett. 

Egy jeles képzettségű szaksegédet fíbzatván. 

f o g o r v o s i m ű t e r m e m b e n 
mindenféle, rágásra és beszédre alkalmas kaucsuk lemezű és lemez 
nélküli müdarabokat. arany koronákat, csapos fogakat, hídmun

kákat a megrende lé s n a p j á n e l k é s z í t e k . 

= V I D É K I E K M E f i V Á R H A T J A K. = 

y Hibás állású és tört darabokat 2 éra alatt kijavítok. 
Öntött arany, égetett (nem utánzott porczellán. platina, czement 

f o g t ö m é s . I ^ ^ ^ ^ ^ ^ Z Z 

Érzéstelenített fog- és g3rökérhuzás! 
•érsekeit ár, több évi jótállás! Rendelés d. e 8-tól d. u 8 lg. 

Dr. Kóródi Simon fogorvos, 
P á p a , Jókai fflor-ntca, 16-ik szám. I emelet (Blnnt-féle haz) 

— Leány, lia hazudsz, ha veszélybe 
akarsz csalni bennünket —! 

— Jó öreg, ne itélj rólam elhamarkodva. 
Lásd, nekem is van épen ilyen jó öregapám. 
Egyedül voltam én is, egyedül volt ő is, egy
mást vigasztaltuk. És már innen-onnan esz
tendeje lesz, hogy nem láthattam. Azt sem 
tudom, él-e, hal-e. Elraboltak tőle, elrabolt a 
szívtelen Zobor és hogy nem akartam fele
sége lenni, utolsónak; lett utolsó rabszolgái 
közt. Hogy mi mindent szenvedtem, nincs idő 
elsorolni. Meghallottam, hogy t i itt vágytok, 
megszöktem, itt vagyok. Ha akartok, higyje-
tek szavamnak. Hatalmatokban vágyok: ha 
vesztetekre török, megboszulhatjátok ma
gatokat. 

Tények igazolták a leány szavait. Olyan 
kitűnő gázlót mntatott, hogy szinte száraz 
lábbal kelhették ál rajta. 

Elmúlt az éjszaka, elmúlt a rá követ
kező naj?_ is. Mikor a nap fényes kocsija 
ismét lehajlott az égbolt nyugoti felén, nem 

-•olt szükség arra, hogy ő fesse .sörösre a 

mezői, a folyó hullámait: Zobor vezér szép 
nagy seregének omló vérétől piroslott a vidék. 

Kadocsa kemény dárdája a vezért is 
megállította menekülésében. Lefordult lováról, 
de élve kerül a magyarok kezébe, csak karját 
sebezte meg a vashegyü fegyver. 

Diadalmasan vonul föl a védtelen várba 
a magyar sereg. Az öreg Raviiiu háza ajta
jából nézi végig a kemény harcosokat. Nem 
bántják, hisz' örep ember, még aztán ott áll 
mellette a szép Rakitza is,, azt megjnegjmerik.. 
már a magyarok. Nélküle tán még most is a 
másik parton vesztegelhetnének. 

lm, itt jön Zobor vezér. M é g . f o g s á g á b a n 

is büszke, keményen lépked, bár sajog, ég 
sebzett karja. 

— Látod, édes nagyapám, látod? —. 
szó) csöndesen Rakitza. — A jó Isten meg
alázta ami ellenségünket. 

Nem szól az öreg, nem is- akar szólni. 
Csak szorosabban vonja magához unokáját, 
mintha még most is féltené attól a gonosztól. 

Kevéssel a fogoly után léptetnek a ma

gyar vezérek. Az ifjabbik szemében még a 
harci tüz, a diadal mámora lobog, csak az 
öreg. Zoárd arca nyugodt, komoly. Rakitza 
odalép hozzá: 

— Mondd csak, vitéz vezér, mi lesz a 
szerencsétlen Zoborral? \ 

Mint megütött harang mély kongása, 
hangzott az ősz vezér ajkáról a szó: 

— Azt hallottam, annak a magas hegy
nek ott még nincs neve. . Holnaptól kezdve 
l i j i i ior .vezérről neveztetik el. Mert mondom 
neked, ott fejezi be Zobor vezér gyalázatos 
életét gyalázatos halállal. Azt mondják, száraz, 
vén fa van a hegy tetején. Holnap gyümölcs , 
lesz rajta, ritka gyümölcs! 

Azzal tovább lovagol az öreg előrehaladt 
társai után, ^ . 

Rakitza összeborzad a kemény-ségzésre. 
— Hallottad, jó nagyapám ? Mégsem 

érdemel az a gonosz ember ily kemény véget. 
Csöndesen simogatja a vén Ravinu uno

kájának aranyhajat. 
— Bizony, kemény büntetés, de igázsá-



GrammofonoK 
hangleniezek, tök 

raktáron tartatnak 
D I N K G R E V E N Á N D O R 

papirkereskedésében 
CELLDOM Lk. 

Értesítés. 
Tisztelettel értesítem a 
n. é. közönséget, hogy 
e l sőrendű cement
csövek és cement-la
pokból nagy raktárt 
tartok. — "Elvállalok 
mindenféle betonmun-
kát olcsó árban, kifő-
gástalanul elkészítve. 
Portland- és Roman-cement 

olcsón beszerezhető. 
Tisztelettel: 

VVEISZ K Á L M Á N . 

Hi-i-t? „— „Papamegengedte: Hisz' valódi 
Jakebi-féle Aatinicoriu ciparettahüvelyek 

fadobozban. 

WEB ÍR TESTVÉREK 
vil any-erore béren- ^ 

| dezett mészáros- és 
f i :: hentes aru nzlete :: f _ ] 
S Z O M B A T H E L Y , belsikátor. 
V Lakai: Hid-nlca 3-ik szám. ' 

Ajánljuk naponta frissen vágott 

marba-, borjn- és 
sertés busáinkat, 

azonfelül saját gyártmányú kalbá-
szainkat, úgymint: pariser, sa-
valade, .. frankfurter, .. tormás 
virsli, krakaner, sonkakalbász, 
krinolin, debreceni augsburgi 
eztrakalbási, szalámi és száraz-
kalbász, hnsos kalbáss nyersen 
füstölve, nyelv és sertés- és maj 
sajtok. Naponta frissen kaphatók 
mindennemű füstölt hnsok nyer
sen éa IStten, szalonna frissen 

füstölten. 

Zalr kicsinyben és nagyban. 

urt BIT helyben, mlol vidékeit 
peitoi k l t i o l g t l ú mellett gyorian eszközi fiak. 

Kiváló tisztelettel: 

Weber Testverek 

•apolta postai szétküldés 

F igyelem ' C sakis „JACOBI"jelzéssel valód 
Minden fadoboz egy érdekes btvészkár. 

" t/at tartalmas. 

Képeslapokból 
óriási választék : 

D I N K G R E V E N Á N D O R 
papirkereskedésében. 

gos. Olyan istentelen' gonosztevő nem érde
mes jobb sorsra. Lásd, édes Rakilzám, én 
nem tudtam segíteni ezen a mi szerencsétlen
ségünkön, hát segített a jó Isten. Mert az Ő 
igazságos ítelete érte utói Zobor vezért a 
•agyarok győzelmében Legyen is áldott érte 
szent neve' 

Másnap reggel sokan voltak a Nitrava 
túlsó partján emelkedő hegy tetején. Zobor 
vezért megtörte ez az egy éjszaka, még éle
téért is könyörgött. 

A öreg Zoárd odafordult népéhez: 
— F i az ember ellenségünk. Fegyverrel 

kezében vezette ellenünk fegyveres népéi, 
soknak ásott sirt vezéreink közül. Mit érdeméi? 

— Halált! Harál r eá ! 
— Kz az ember alattomos gonosztevő, 

népének sanyargatpja, hitvány leányrablö. 
Saját emberei mondják. Megkegyelmezzünk 
életének ?. 

— Halai reá.' Halál a gonoszra! ̂ ~"~~ 
Lobogó lehér ruhában, lélekszakadva 

n.han a vezérek közé egy ifjú leány. Rá
ki! za az. 

— Az irgalom Istenének nevében 1 Ke
gyelem a szerencsétlennek ! 

Csodálkozva néznek össze a pogány ma
gyarok. Az könyörög -Zobor éleiéért, aki ellen 
legtöbbel véiett? Nem ismerték még a Mi
atyánk szavait: » és bocsásd meg ami 
vétkeinket, mikepen mi is megbocsátunk az 
ellenünk vétőknek.. 

t ' jr.i megkondul hát Zoárd hangja: 
.-—— A gonoszűzők, Jeányrablók számára 

nem tartogatunk kegyelmet. Húzzátok föl, 
legények 1 -— 

* * • 

Irgalmas szivü emberek eltakarították a 
hullát, kidőlt, kipusztult a vén fa, de áll még 
a hegy és mai napig is Zobor nevet hord. 

Fönt álltunk a totején és néztük, néztük 
a végtelen panorámái. Enyhe fuvalommal, 
édes szóval ezt regélte a mult idők szellője 
régi magyar dicsőségről, ellenséges vezér, 
gonosz vezér rut végéről. (Vége.) 

SZŰCS SARDÜR 
= F I A = 

bibardiószegi szőlöolrvány-
.: termolö-czég fióktelepe :: 

CZELLDOMÖLK, (Vasmegye). 
Vaie 
tája: MÓr Gyula mfikertész. 

Bírkinfk ingyen t i bérmentve küldi 

szólooítvanv- i s vessze árjegyzékét, 
mely minden szőlőbirtokosra nézve 
sok hasznos tudnivalót tartalmaz. 
Az ollvanyör CzelUTOinÖIRSn sze
mélyesen is megtekinthetők. Áraim 
olcsók és anyagom kifogástalan. 

Megkeresések a fkktelep 

vezetőjéhez intézfndök é 
HENTES-ÜZLET MEGNYITÁS! 

Tisztelettel hozom Celldömölk és 
vidéke n. é. közönsége b. tudomására, 
hogy Celldömölkön, Sági-utca, (Bá
rányvendéglő épületében) 

h e n t e s á r u - ü z l e t e t 
nyitottam. 

A n. é. közönség pártfogását hogy 
kiérdemeljem, mindenkor friss áruval 
fogok szolgálni. 

A tisztaságra és pontos mértékre 
ugy figyelmet lóriitok. 

Tisztelettel 

MEIZNER KÁROLY 
hentes-mester. 

SrlEKUfPÍEBD-

Lüiomtej-szappan. 
Legenyhébb szappan bőrápolásra és 

pattanások ellen. 

amt> MINDENÜTT KAPHATÓ « • » 

Eladó gyümölcsfák! 
Gr. ESTERHÁZY SÁNDOR uradalmában. 

Alma 60, Körte 80, cseresnye 60 fillér. 
:: 100 darab vételénél 10 •/„ kedvezmény. :: 

Urad. tiszttartóság Puszta Kemenes. 
n. p. Kemenesmagasi. ' 

iVyom ili itt Dinkgreve N'ándo .öny vnyom IájáTián Czelldömütkr 


